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INQUADRAMENTO GEOGRAFICO 
La catena del Monte Bianco si estende per più di 30 km nella parte nord-occidentale 

dell’arco alpino, sezione delle Alpi Graie. La cresta principale, con un orientamento 

prevalente SO-NE, marca i confini di Italia e Francia e, più a nord, di Francia e Svizzera. 

Il bacino del Glacier des Glaciers, situato nella regione francese della Savoia, costitu-

isce il limite meridionale della catena. Oltre, il massiccio di Trélatête e il massiccio 

centrale del Monte Bianco fino al bacino di Pré de Bar si elevano tra l’italiana Valle 

d’Aosta e l’Alta Savoia francese. La sommità del Mont Dolent è il punto d’incontro tra 

Italia, Francia e Svizzera. A partire da qui e fino all’area del Trient, lo spartiacque si 

orienta più decisamente a nord e delimita il confine tra Alta Savoia e Vallese svizzero.

GÉOGRAPHIE
La chaîne du Mont-Blanc, qui s’étend sur plus de 30 km, fait partie des Alpes Grées, 

une section des Alpes occidentales. Son arête principale, orientée SO-NE, marque la 

frontière entre la France et l’Italie et entre la France et la Suisse plus au nord. Le bassin 

du Glacier des Glaciers, situé en Savoie constitue la limite méridionale de la chaîne. 

Plus au nord, le massif de Tré-la-Tête et la partie centrale du Mont-Blanc jusqu’au bas-

sin de Pré de Bar s’élèvent à cheval entre la Haute-Savoie et la Vallée d’Aoste italienne. 

La France, la Suisse et l’Italie se rencontrent au sommet du Mont Dolent. De là, la crête 

s’oriente nettement au nord jusqu’au secteur de Trient et constitue la frontière entre la 

Haute-Savoie et le canton du Valais Suisse. 

GEOGRAPHICAL SITUATION
The Mont Blanc range extends for over 30km in the north-western part of the alpine 

chain, in the Graian Alps. The main ridge, with a predominantly SW-NE orientation, 

forms the border between Italy and France and, further north, France and Switzerland. 

The Glacier des Glaciers basin, situated in the French region of Savoy, forms the 

range’s southern limit. Further on, the Trélatête massif and the central Mont Blanc 

massif up to the Pré de Bar basin rise up between Italy’s Valle d’Aosta and France’s 

Upper Savoy. The summit of Mont Dolent is where France, Italy and Switzerland’s 

borders meet. From here until the Trient area, the ridge takes on a more northerly 

orientation and marks the border between the Upper Savoy and the Swiss Valais. 
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Aspect: S

Elevation gain: 0 m

Elevation loss: 1455 m

Max/min altitude: 
2755 m → 1300 m

Technical grade: 2.1

Ski exposure grade: E1

Check-Point Artva: √

Orientation: S

Dénivelé (+): 0 m

Dénivelé (-): 1455 m

Altitude max/min: 
2755 m → 1300 m

Cotation tecnique: 2.1

Exposition ski: E1

Check-Point Artva: √

Esposizione: S

Dislivello salita: 0 m

Dislivello discesa: 1455 m

Altitudine max/min: 
2755 m → 1300 m

Difficoltà tecnica: 2.1

Scala pericolo: E1

Check-Point Artva: √

001

Courmayeur - Checrouit l Arp - La Balme

ARP – LA BALME
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Un beau vallon panoramique. Avec de bonnes 
conditions, le retour en bus jusqu’à Courmayeur 
en vaut la peine. 

MATÉRIEL
Freeride.

ACCÈS
• Téléphérique de Courmayeur et Télécabine 
de Dolonne. Au Plan Chécrouit, prendre la Téléca-
bine Chécrouit puis les téléphériques Youla et Arp.
• Téléphérique du Val Veny. Depuis le Pré de Pas-
cal, descendre la Piste 2 “Val Veny” jusqu’au Télé-
siège Zerotta ; prendre le télésiège et une fois au 
sommet de ce dernier, suivre la Piste 22 “Courba” 

A nice panoramic valley. If the conditions are 
good, it’s well worth the time it takes to get back 
to Courmayeur. 

EQUIPMENT
Freeride.

ACCESS
• Courmayeur Cable Car and Dolonne Gon-
dolas. Both lifts arrive at Plan Checrouit. Take the 
Checrouit Gondolas and then the Youla e Arp ca-
ble cars;
• Val Veny Cable Car. The lift arrives at Pré de Pas-
cal. Once there, ski along Slope 2 “Val Veny” until 
the Zerotta Chairlift; take the chairlift and, from the 

Courmayeur - Checrouit l Arp - La Balme
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Arp - La BalmeArp - La Balme

Un bel vallone panoramico. Nelle giuste condi-
zioni di neve, vale il tempo necessario al rientro 
a Coumayeur.  

MATERIALE
Freeride.

ACCESSO
• Funivia di Courmayeur e Telecabina di Do-
lonne. Giunti a Plan Checrouit, prendere la Tele-
cabina Checrouit e quindi le funivie Youla e Arp;
• Funivia della Val Veny. Giunti a Pré de Pascal, 
sciare lungo la Pista 2 “Val Veny” fino alla Seggio-
via Zerotta; prendere la seggiovia e, giunti all’ar-
rivo, sciare prima lungo la Pista 22 “Courba” e 
quindi lungo la Pista 6 “Pra Neyron” per raggiun-
gere la Telecabina Checrouit e successivamente le 
funivie Youla e Arp.

ITINERARIO
1. Dall’uscita della Funivia Arp, mettere gli sci e 
andare a destra attraversando in discesa verso il 
Colle di Youla. Poco prima di arrivare al colletto, 
andare a sinistra e seguire la conformazione della 
montagna, lasciando il Colle di Youla alla propria 
destra, fino a immettersi nel vallone al cui centro 
scorre il Torrente Youlaz. 

2. Entrati nel vallone, proseguire sciando sulla sini-
stra dello stesso, fino in fondo. Questo tratto dell’i-
tinerario non ha pendenza molto accentuata e, in 
alcuni tratti, potrebbe essere necessario spingersi 
con le racchette.
3. Giunti in fondo al vallone, si attraversa il torren-
te verso destra e ci si porta all’inizio del bosco, in 
prossimità di una gola. Dopo uno stretto passag-
gio nel bosco, si passa attraverso alcuni tratti in 
piano e ci si immette sul sentiero che porta agli 
alpeggi della Youlaz nei pressi della località Arp 
Désot.
4. Da qui, seguendo la strada poderale che porta 
in paese, o tagliando per i prati, si raggiunge l’abi-
tato di La Balme (1300 m). Il rientro su Courma-
yeur avviene con l’autobus di linea (informarsi 
preventivamente sugli orari), in taxi o in macchina 
(se la si è lasciata lì il giorno prima).

NOTE
L’itinerario è completamente esposto a Sud e a 
quote non particolarmente elevate: prestare quin-
di grande attenzione alle temperature e al grado di 
soleggiamento dei giorni precedenti perché, tanto 
più si va verso la primavera, tanto più è elevato 
il rischio di non trovare neve di buona qualità o 
condizioni di innevamento tali da non permettere 
l’arrivo fino a La Balme con gli sci ai piedi.

1
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top, ski down Slope 22 “Courba” and then Slope 
6 “Pra Neyron” to reach and take the Checrouit 
Gondolas and then the Youla e Arp cable cars.

ROUTE
1. From the exit of the Arp Cable Car, put skis 
on and head right traversing downwards towards 
the Youla Col. Just before reaching the col, head 
left and follow the profile of the mountain, leav-
ing the Youla Col on the right hand side, to reach 
the large valley where the Youlaz stream flows. 
2. Once in the valley, continue skiing on the left 
hand side all the way. This section is fairly flat 
and it might be necessary to pole some sections. 
3. At the end of the valley, cross the stream 
rightwards and reach the beginning of the wood, 
close to a gorge. After a narrow passage in the 
wood, ski along certain flats sections and enter 
the path that leads to the Youlaz mountain pas-
tures close to the Arp Désot place.
4. From here, either follow the farm road or 
ski through the fields to reach the village of La 
Balme (1300m). Return to Courmayeur by bus 
(check the timetable in advance), by taxi or by 
car (if it was parked in the area the day before).

NOTES
This route has a full southerly aspect and is at a 
relatively low altitude: be aware of for the tem-
peratures and the exposure to sun on the previ-
ous days as, towards spring, there’s a significant 
risk of finding bad quality snow or not enough 
snow cover to reach the village of La Balme us-
ing skis.

puis la Piste 6 “Pra Neyron” pour aller prendre la 
Télécabine Chécrouit puis les téléphériques Youla 
et Arp.

ITINÉRAIRE
1. À la sortie du Téléphérique Arp, chausser les 
skis et descendre sur la droite vers le Col de Youla. 
Juste avant d’arriver au col, traverser sur la gauche 
en longeant le flanc de la montagne, tout en lais-
sant le col de Youla sur la droite, jusqu’à s’engager 
dans le vallon où s’écoule le torrent Youlaz.
2. Une fois dans le vallon, poursuivre jusqu’en bas 
en skiant la partie gauche. La pente est assez faible 
et il faut parfois pousser sur les bâtons.
3. En bas du vallon, traverser le torrent vers la 
droite et rejoindre la limite supérieure de la forêt 
à proximité d’une gorge non loin de la localité Arp 
Dèsot.
4. Descendre jusqu’au village de La Balme (1 300 
m) par les champs ou le chemin carrossable. Le 
retour à Courmayeur se fait en bus (s’informer au 
préalable sur les horaires), en taxi ou en voiture 
(à condition d’en avoir laissée une le matin ou la 
veille).

NOTES
L’itinéraire est plein sud et pas très haut en alti-
tude : bien surveiller les températures et l’enso-
leillement des jours précédents. Plus on approche 
du printemps, plus on risque de trouver de la 
neige de mauvaise qualité. Et plus on risque de 
marcher dans la partie basse.

Courmayeur - Checrouit l Arp - La Balme
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